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1.2

Principles of the .POST Reserved Names Policy
Scope and objectives of the .POST Reserved Names Policy

This .POST Reserved Names Policy (RNP) describes the framework for the .POST sponsored top-level
domain in respect of reserved names. In principle, domain nhames included in the reserved names list
contained in the RNP shall not be available for registration, unless otherwise exceptionally authorized
by the sponsor in accordance with the relevant provisions of the .POST Domain Management Policy
(DMP) and the specific procedures described in section 3 below.

The framework applicable to names reserved under the RNP is specified in sections 2.1 and 2.2 below,
in accordance with i) the relevant obligations contained in Appendix 6 of the .POST Sponsored TLD
Agreement; i) the delegated authority defined in Appendix S of the .POST Sponsored TLD Agreement;
and iii) the relevant provisions of the DMP governing the allocation of .POST domain names.

Amendments to the RNP

The sponsor shall review and update the RNP (including the reserved names list contained therein) to duly
reflect the relevant principles and decisions contained in the DMP, as well as any other relevant decisions of
concerned entities pertaining to the .POST domain. In this regard, the sponsor reserves the right to incorporate
new reserved names or specific exceptions into the aforementioned list and to communicate these updates to
the general public. The updated RNP shall be available on the following publicly accessible website:
https://www.upu.int/en/Universal-Postal-Union/Activities/Digital-Services/-POST-Domain
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Reserved names

Tier 1 — ICANN reserved names (as per the .POST Sponsored TLD Agreement and its Appendix 6)

2.1 Reserved at all levels: ICANN- and IANA-related names listed in the .POST Sponsored TLD Agreement:
- ICANN-related names: aso, gnso, icann, internic, ccnso; and
- IANA-related names: afrinic, apnic, arin, example, gtld-servers, iab, iana, iana-servers, iesg, ietf,

irtf, istf, lacnic, latnic, rfc-editor, ripe, root-servers.

2.2 Reserved at the second level: labels and names related to the .POST Sponsored TLD Agreement:

- All single-character labels (e.g. “a.post”);

- All two-character labels (e.g. “at.post”);

- Tagged domain names — all labels with hyphens in the third and fourth character positions (e.g.
“bg--1k2n4h4b.post” or “xn--ndk061n.post”);

- All TLD strings located at http://data.iana.org/TLD/tlds-alpha-by-domain.txt.

2.3 ICANN reserved names for gTLDs of the International Olympic Committee, the International Committee
of the Red Cross and international organizations, as set out in the list available at:
www.icann.org/sites/default/files/packages/reserved-names/ReservedNames.xml

2.4 Reserved at the second level: labels and names used in connection with the operation of the .POST
TLD’s registry operator: nic, whois, www, dns, tld, info, whois, buy, zonefile, register, registrar, registry.
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https://www.upu.int/en/Universal-Postal-Union/Activities/Digital-Services/-POST-Domain/Reserved-names
http://www.icann.org/sites/default/files/packages/reserved-names/ReservedNames.xml

Tier 2 — Sponsor reserved names (as per the delegated authority defined in Appendix S of the .POST
Sponsored TLD Agreement and the .POST Domain Management Policy governing the allocation and use of
.POST domain names)

2.5

The sponsor reserves, at all levels and in all languages and character sets, names officially used by

UPU member countries, as well as the geographic and geo-political names referring to compositions of
macro-geographical (continental) regions, geographical sub-regions and selected economic and other
groupings, as maintained by the United Nations Statistics Division (Standard Country and Area Codes
Classifications — M49). See http://unstats.un.org/unsd/methods/m49/m49regin.htm for more information.

2.6

2.7

The sponsor also reserves, at the second level, all two- or three-character labels preceded by hyphens
in the final part of a .POST domain name (e.g. “xxxxxx-yy.post” or “xxxxxx-zzz.post”).

Unless otherwise authorized by the sponsor, the following .POST community- and industry-specific

names listed in table 3 below (including any combinations thereof) are reserved at all levels and in all
working languages of the UPU (English and French), as well the other languages for which the UPU
has translation services (Arabic, Portuguese, Russian and Spanish).

Tier 3 — List of reserved community- and industry-specific names

2.8

Reservation of community- and industry-specific names is aimed at preserving a portion of the .POST

name space for the development or improvement of existing and future international postal products
and services so as to ensure stable development of the .POST domain, protect the collective interests
of postal supply chain stakeholders, and prevent the exclusive use of community- and industry-specific
names by any particular registrant.

reserved.

The aforementioned reserved names shall include, without limitation, the following terms:

Reserved .POST community- and industry-specific names, as well as terms relating to the sponsor and/or
its governing bodies, subsidiary bodies, products, services, facilities and/or initiatives developed, shall be
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3 Exceptions and procedure for authorizing registration or use of sponsor reserved names

3.1 Under specific circumstances, the sponsor may, subject to additional policies, authorize registration of
.post domain names using the sponsor reserved names defined above in section 2. Applicants shall
submit a formal registration request in accordance with section 3 of the DMP, along with a duly com-
pleted Reserved Name Authorization Request Form (Annex 2), in which they shall provide further justi-
fication for the release of the reserved name concerned and sufficient evidence that use of that name
complies with the legislation or authority to which they are subject.

3.2 The procedure specified in section 3.1 above shall apply by analogy to formal requests concerning use
in subdomains (as opposed to registration) of any of the sponsor reserved names defined above in
section 2, in which case applicants shall be required to submit only a duly completed Reserved Name
Authorization Request Form.

3.3 These requests shall be analyzed by the sponsor, which will inform applicants (either directly or through
registrars) of its final decision.

3.4 The sponsor may, at its sole discretion, decide to allow registration or use of sponsor reserved names
by registrants at specific levels only, taking into account the principles defined in section 1.1 above, as
well as relevant intellectual property rights considerations (e.g. the existence of national or international
trademarks or joint initiatives for provision of international postal services).



